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ROBBIE

„Deväťdesiatosem... deväťdesiatdeväť... Sto!“ Gloria si zlo-
žila bucľatú ručičku spred očí a chvíľu tam len nehybne stá-
la, ohŕňala nos a žmúrila oči do ostrého slnka. Snažila sa vi-
dieť pokiaľ možno na všetky strany naraz. Opatrne spravila 
prvé kroky od stromu, pri ktorom odpočítavala.

Naťahovala krk a snažila sa zhodnotiť možnosti hustého 
kríka napravo. Aj k nemu zašla, aby lepšie videla do jeho tem-
ných zákutí. Hlboké ticho narúšal iba bzukot hmyzu a občas 
aj štebot vtákov, čo sa odvážia vyjsť na poludňajšie slnko.

Gloria našpúlila pery. „Stavím sa, že šiel dnu, aj keď som 
miliónkrát hovorila, že to nie je fér.“

Pevne stisla drobné pery, prísne zvraštila detské čelo a rázne 
vykročila k dvojpodlažnej budove na konci prístupovej cesty.

Príliš neskoro kdesi za sebou zaregistrovala šuchot nasle-
dovaný nezameniteľným dupotom Robbieho kovových nôh. 
Zvrtla sa práve včas, aby videla, ako sa jej víťazný protihráč 
vynára z úkrytu a naplno uteká k stromu.

Nešťastne zvrieskla: „Čakaj, Robbie! To nie je fér, Robbie! 
Sľúbil si, že nebudeš utekať, kým ťa nenájdem!“ Jej krátke 
detské nôžky nemali šancu proti  jeho ozrutným krokom. 
Keď však bol len nejaké tri metre od cieľa, odrazu spomalil 
a už sa len bezmocne vliekol. Gloria siahla na dno síl, celá za-
dychčaná ho obehla a pricapila dlane na drsnú kôru stromu.

Rozradostene sa obrátila naspäť k Robbiemu a s nevďa-
kom najhrubšieho zrna odmenila jeho obetavosť krutým po-
smechom jeho bežeckých schopností.
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„Rob-bie ne-vie bé-hať! Rob-bie ne-vie bé-hať!“ kričala 
tak silno, ako sa dá, keď máte hlas osemročného dieťaťa. „Po-
ra-zím ho vždý-cky! Po-ra-zím ho vždý-cky!“ deklamovala 
v pravidelnom rytme.

Samozrejme, Robbie na to nič nevravel – aspoň nie slova-
mi. Miesto toho naznačil, že uteká, a pomaly sa od nej vzďa-
ľoval, až kým sa za ním nerozbehla. Hneď nato sa už rútila 
naplno, no stále sa jej nedarilo chytiť ho. Na poslednú chvíľu 
sa jej vždy uhol, takže nechtiac robila jeden okruh za druhým 
a len za ním bezmocne vystierala ruky.

„Robbie!“ pišťala. „Stoj už!“ Smiala sa, no len ticho, lebo 
na hlasný smiech nemala v pľúcach dosť vzduchu.

Nakoniec sa prudko zvrtol, zastal a chytil ju. Zakrútil sa  
s ňou, až na moment celkom stratila pôdu pod nohami. Mies- 
to nej mala modrú oblohu, ku ktorej zhora klesali vrcholce 
stromov. Keď ju Robbie opäť položil na trávnik, oprela sa mu 
o nohu a pevne mu stisla kovový prst.

Po chvíli chytila dych, celkom márne sa pokúsila napraviť 
si vlasy, ako to vídala u mamy, a vykrúcala sa, či nemá nie-
kde vzadu natrhnuté šaty.

Potom plesla Robbieho po kovovom trupe. „Zlý si! Vy-
bijem ťa!“

Robbie sa schúlil a zakryl si rukami tvár, takže radšej do-
dala: „Neboj sa, Robbie. Nebudem ťa biť. Ale teraz sa aj tak 
skrývam ja, lebo máš dlhšie nohy a sľúbil si, že nebudeš ute-
kať, kým ťa nenájdem.“

Robbie prikývol. Jeho hlava mala tvar hranola so zaoble-
nými hranami, pripevneného krátkym pružným krkom k väč-
šiemu hranolu jeho trupu. Poslušne sa obrátil k stromu, čer-
vené oči mu zaclonila tenká kovová fólia a odkiaľsi z trupu 
sa ozvalo hlasné tikanie.
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„Nepozeraj sa! A nieže preskočíš niektoré číslo!“ varo-
vala ho Gloria a bežala sa schovať.

Sekundy tikali so železnou pravidelnosťou a po stej sa 
viečka odsunuli, červené oči rozžiarili a Robbie sa pustil do 
hľadania. Na moment zaostril na kúsok farebného plátna, 
čo vytŕčal spoza jedného z balvanov. Urobil pár krokov tým 
smerom a dospel k presvedčeniu, že za ním čupí Gloria.

Stále sa držal medzi stromom a jej úkrytom a pomaly sa 
k nemu blížil. Keď ju už videl celkom jasne a Gloria si ne-
mohla ani namýšľať, že ju nevidí, vystrel k nej ruku a druhou 
si plesol po nohe, až to hlasno zazvonilo. Gloria namrzene 
vyliezla spoza balvana.

„Ty si sa pozeral!“ obvinila ho úplne nespravodlivo. „Ok- 
rem toho, schovka ma už nebaví. Chcem sa povoziť.“

Robbieho sa však dotklo  jej nespravodlivé obvinenie, 
a tak sa len opatrne posadil a zanovito pokrútil hlavou.

Gloria okamžite zmenila tón. „No tak, Robbie!“ prosí-
kala. „Nemyslela som to naozaj. Povoz ma!“

Nedal sa len tak obmäkčiť. Tvrdohlavo hľadel kamsi na-
hor a ešte tvrdohlavejšie krútil hlavou.

„Prosím, Robbie! Povoz ma aspoň troška!“ Objala ho ru-
žovými ramenami okolo krku a pevne sa k nemu privinula. 
Potom zmenila názor a zase sa odtiahla. „Ak nie, budem pla-
kať,“ varovala ho a hneď aj bolestne skrivila tvár.

Robbie mal dosť tvrdé srdce, aby aj túto desivú možnosť 
jednoducho zanedbal, a aj tretí raz iba pokrútil hlavou. Glo-
ria sa rozhodla, že musí vytiahnuť najsilnejší tromf.

„Ak ma nepovozíš,“ varovala ho oduševnene, „už ti ne-
poviem ani jednu rozprávku. Presne tak! Ani jednu...“

Okamžite sa vzdal. Kým stihla dopovedať svoje ultimá-
tum, už prikyvoval tak rázne, až mu z toho bzučalo v krku. 
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Opatrne zdvihol dievčatko zo zeme a vyložil si ho na širo-
ké, ploché plecia.

Slzy, ktorými mu hrozila, sa okamžite vyparili, a miesto 
nich len pišťala od nadšenia. Cievky s vysokým odporom za-
bezpečovali, že jeho kovový povrch je vždy zahriaty na prí-
jemných dvadsať stupňov, a Gloriu fascinoval aj zvuk, ktorý 
vydáva jeho hruď, keď po nej bubnuje pätami.

„Si vzdušný klzák, Robbie. Si veľký strieborný klzák. Roz-
tiahni ruky. Musíš, Robbie! Inak by si nebol klzák!“

Jej logika sa nedala vyvrátiť. Robbieho ruky boli krídla, 
čo zachytávajú vzdušné prúdy, a telo zase strieborný vetroň.

Vykrútila mu hlavu a naklonila sa doprava. Robbie prud-
ko odbočil. Pridala svojmu „klzáku“ motor, čo robí brm-
brm, a po ňom aj zbrane, ktoré strieľajú pif, paf a puf. Pre-
nasledovali ich piráti, takže sa museli ozvať palubné zbrane. 
Piráti padali ako muchy.

„Dostala som ďalšieho! A ďalších dvoch!“ volala.
Potom veliteľským tónom: „Rýchlejšie, chlapi! Dochá-

dza nám strelivo!“ S neochvejnou odvahou mierila za svoj 
chrbát a z Robbieho bola vesmírna loď s tupou špičkou, čo 
naplno zrýchľuje v nekonečnej prázdnote vesmíru.

Utekal krížom cez pole k vysokej tráve na druhej strane, 
kde zastal tak prudko, až jeho rozpálená jazdkyňa hlasno za-
pišťala. Jemne ju zložil do mäkkého zeleného koberca.

Gloria lapala po dychu, fučala a občas, keď sa jej podari-
lo viac nadýchnuť, vykrikovala: „To bolo SUPER!“

Robbie počkal, kým celkom nechytí dych, a potom ju jem-
ne poťahal za jednu z kaderí.

„Niečo chceš?“ vyzvedala Gloria s očami vyvalenými 
v neumelom úžase, ktorý nemal šancu oblafnúť jej „pestún-
ku“. Robbie potiahol trocha silnejšie.

„Jasné, jasné. Viem. Chceš rozprávku.“
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Bleskovo prikývol.
„Ktorú?“
Vo vzduchu vykreslil prstom polkruh a uzavrel ho dlh-

šou rovnou čiarou.
Dievčatko namietlo: „Zase? Popolušku som ti hovorila 

miliónkrát! Nelezie ti už na nervy? Veď je pre malé deti!“
Zase len polkruh a dlhšia zvislá čiara.
„No dobre.“ Gloria sa vzpriamila, prebehla si v duchu de-

taily rozprávky (a vlastných obmien, ktorých mala v zásobe 
hneď niekoľko) a začala:

„Pripravený? Tak počúvaj: Kde bolo, tam bolo, bolo raz 
nádherné dievčatko menom Ella. Malo hnusnú zlú macochu 
a dve škaredé, odporné a zlé nevlastné sestry...“

Dospela k vrcholnej scéne svojho rozprávania – k odbíjaniu 
polnoci, keď sa všetko mení naspäť na pôvodnú mizériu – 
a Robbie ju napäto počúval s očami rozpálenými dočervena, 
keď ich zrazu niečo vyrušilo.

„Gloria!“
Bol to vysoký, podráždený hlas ženy, ktorá určite nevola-

la raz, ale musela pokrikovať už nejaký čas. Bolo v ňom cítiť 
nervózny podtón chvíle, keď sa rodičovská podráždenosťosť 
mení na obavy.

„Volá ma mama,“ vyhlásila Gloria nie veľmi nadšene. 
„Asi by si ma mal odniesť naspäť domov, Robbie.“

Robbie ju poslúchol s rýchlosťou, ktorá prezrádzala, že 
aj on chápe, ako pohotovo a bez váhania treba reagovať na 
príkazy pani Westonovej. Gloriin otec bol cez deň doma len 
veľmi zriedka – najčastejšie v nedeľu, tak ako dnes –, a keď sa 
tam ukázal, správal sa vľúdne a chápavo. Jej matka však pre 
Robbieho predstavovala zdroj večnej neistoty a vždy musel 
bojovať s nutkaním niekam sa pred ňou schovať.
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Pani Westonová ich zazrela, hneď ako sa zdvihli z vyso-
kej trávy, čo ich maskovala. Zvrtla sa a šla naspäť do domu, 
aby na nich počkala vnútri.

„Idem si hrdlo vykričať, Gloria!“ oborila sa na malú, len 
čo prišla dnu. „Kde trčíš?“

„Bola som s Robbiem,“ hlesla Gloria. „Rozprávala som 
mu Popolušku a zabudla som, že treba ísť na obed.“

„Škoda, že na to zabudol aj on,“ vyhlásila mama. Potom, 
akoby si až teraz uvedomila, že je v dome aj robot, sa zlost-
ne zvrtla a škaredo naňho zagánila. „Môžeš ísť, Robbie. Už 
ťa nepotrebujeme.“ Nakoniec zlostne dodala: „A nevracaj 
sa, kým ťa nezavolám.“

Robbie sa obrátil na odchod, potom však zaváhal, lebo 
Gloria na jeho obranu zavolala: „Mami, počkaj! Musíš ho 
tu nechať! Ešte som mu nedorozprávala Popolušku. Sľúbila 
som mu ju a ešte som neskončila.“

„Gloria!“
„Fakt, mami. Bude tak tíško, že aj zabudneš, že je s nami. 

Môžeme ho posadiť do kúta. Nepovie ani pol slova... Teda, 
ani nič nespraví. Nemám pravdu, Robbie?“

Robbie na jej otázku prikývol masívnou kovovou hlavou.
„Ak ihneď neprestaneš, Gloria, neuvidíš ho celý týždeň!“
Dievča sklopilo zrak. „Ako chceš... Ale Popoluška je jeho 

obľúbená a ja som ju nedokončila... A jemu sa tak páči...“
Robot skľúčene odišiel a Gloria potlačila vzlyk.

George Weston sa cítil dobre. Mal vo zvyku cítiť sa v nedeľu 
popoludní len a len dobre. V bruchu ho hrial poriadny nedeľ-
ný obed, vyvaľoval sa na jemnom, pohodlnom, napoly roz-
padnutom gauči s nedeľným vydaním Times, nohami v pa-
pučiach a s rozopnutou košeľou – ako inak sa môže cítiť 
človek v takejto situácii? Iba dobre.
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Preto ho ani trocha nepotešilo, keď naňho zavolala man-
želka. Po desiatich rokoch manželstva bol stále dosť blázni-
vý, aby ju ešte miloval, a bol celkom jednoznačne rád, že ju 
vidí. Nedeľňajšie popoludnia však znamenali posvätný čas, 
keď ho všetci majú nechať dve či tri hodiny v príjemnom 
osamení. Preto len zanovito uprel zrak na najnovšie správy 
o Lefebrovej a Yoshitovej expedícii na Mars (keďže miesto 
Zeme vyrážala z mesačnej základne, mohla by na rozdiel od 
prechádzajúcich uspieť) a predstieral, že je tam sám.

Pani Wessonová trpezlivo počkala dve minúty, potom ďal-
šie dve a nakoniec predsa len narušila posvätné ticho.

„George!“
„Hm?“
„Hovorím s tebou, George! Odložíš už konečne tie hlúpe 

noviny a pozrieš sa na mňa?“
Noviny so šuchotom klesli a Weston sa otrávene pozrel 

na manželku. „Čo je, drahá?“
„Ty dobre vieš, čo je, George. Ide o Gloriu a ten hrozný  

stroj!“
„O aký hrozný stroj?“
„Netvár sa, že nechápeš! O toho robota, ktorému malá 

hovorí Robbie. Ani na sekundu ju nenechá samu.“
„A prečo by mal? To nie je jeho úloha. No a celkom ur-

čite to nie je žiadny hrozný stroj. Je to najlepší robot, aký sa  
dá kúpiť. Minuli sme zaňho viac, ako zarobím za pol roka. 
Ale stojí za to – je nepomerne bystrejší ako polovica našich 
úradníkov.“

Opäť siahol po novinách, manželka ho však predbehla. 
Uchmatla mu ich spod ruky.

„Počúvaj ma, George! Nezverím naše dieťa nejakému 
stroju – a je mi jedno, aký je bystrý. Nemá dušu a nik nevie, 
čo si myslí. Dieťa by skrátka nemala strážiť kopa plechu.“
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Weston sa zamračil. „A na to si kedy prišla? Už je s Glo-
riou dva roky a nezdá sa mi, že by som ťa kvôli tomu videl 
bohvieako ustaranú.“

„Spočiatku to bolo iné. Bol nový, poriadne mi uľahčil 
život a... a bolo v móde mať doma robota. Dnes... Neviem. 
Susedia...“

„Čo s tým majú susedia? Pozri sa, robotovi sa dá veriť 
nepomerne viac ako živej opatrovateľke. Robbieho vyrobi-
li špeciálne a výlučne nato, aby strážil malé deti. Celá jeho 
,mentalita‘ stojí na tomto účele. Robbie jednoducho musí byť 
verný a láskavý. Je to stroj a takého ho vyrobili. To sa o ľu-
ďoch povedať nedá.“

„Ale niečo by sa mohlo pokaziť. Niečo... Niečo...“ Pani 
Westonová nemala práve najlepšiu predstavu, ako to asi 
vyzerá vnútri robota. „Mohla by sa v ňom uvoľniť nejaká 
drobná súčiastka, ktorá spôsobí, že sa načisto zblázni a... 
A...“ Logický záver tej myšlienky nemohla ani vysloviť.

„Nezmysel,“ oponoval jej manžel, aj keď ho mimovoľne 
striaslo. „To je skrátka hlúposť. Keď sme Robbieho kupo-
vali, dopodrobna sme preberali prvý zákon robotiky. Sama 
vieš, že pre robota je nemožné ublížiť človeku. Predtým, ako 
by mohol porušiť prvý zákon, by sa včas sám úplne vyra-
dil z prevádzky. Je to matematicky dokázané. Okrem toho 
k nám dvakrát ročne chodí špecialista z U. S. Robots na cel-
kovú údržbu nášho robotického pomocníka. Šanca, že sa 
odrazu zblázni, je nižšia, ako že sa medzičasom zbláznim 
ja alebo ty. Oveľa nižšia. Okrem toho, ako by si ho chcela 
Glorii zobrať?“

Znova sa márne načiahol za novinami. Manželka to už 
nevydržala a zlostne ich hodila do druhej izby.

„A dosť, George! Nechce sa hrať s nikým iným. Mohla by 
sa skamarátiť s kopou detí, ale ona nie! Ani sa k nim nepri-

Ja robot.indd   24 02.06.21   11:54



25

robbie

blíži, ak ju tam nepritiahnem nasilu. Takto predsa nemôže vy-
rastať malé dievčatko! Chceš, aby bola normálna, nie? Chceš, 
aby sa stala plnohodnotnou súčasťou našej spoločnosti.“

„Ľakáš sa vlastného tieňa, Grace. Predstav si ho ako psa. 
Videl som stovky detí, ktoré by dali prednosť svojmu psovi 
aj pred vlastným otcom.“

„So psom je to iné, George. Toho hrozného stroja sa jed-
noducho musíme zbaviť. Mohol by si ho predať, kde si ho kú-
pil. Pýtala som sa. Majú program spätného odkúpenia svo-
jich strojov.“

„Takže si sa už aj pýtala? Pozri sa, Grace, neunáhlime sa, 
dobre? Toho robota si necháme, kým Gloria nepodrastie. 
Už o tom nechcem viac počuť.“ Sťažka sa zdvihol a namr-
zene odišiel.

O dva dni neskôr ho pani Westonová čakala už vo dverách. 
„Toto si musíš vypočuť, George. V dedine je zlá atmosféra.“

„Prečo?“ spýtal sa jej. Pritom však vošiel do kúpeľne a prí-
padnú odpoveď prehlušil špľachotom vody.

Pani Westonová počkala, kým voda stíchne, a povedala: 
„Pre Robbieho.“

Vyšiel s uterákom v ruke a tvárou červenou od zlosti. 
„O čom to hovoríš?“

„Stále sa to len stupňuje a stupňuje. Snažila som sa pred 
tým privierať oči, ale už nebudem. Väčšina ľudí z dediny vra-
ví, že Robbie je skrátka nebezpečný. Deti sa po zotmení ne-
smú približovať k nášmu domu.“

„Naše dieťa je s ním v jednom kuse.“
„Ale ľudia sa k takýmto veciam nestavajú racionálne.“
„Tak nech si hoci aj trhnú nohou.“
„Rečami ten problém nevyriešiš. Ja tam musím chodiť – 

ak pre nič iné, tak na nákupy. Musím sa s nimi stretávať deň 
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čo deň. V meste je to s robotmi ešte horšie. New York práve 
vydal vyhlášku, podľa ktorej sa nesmú po zotmení pohybo-
vať po uliciach.“

„Dobre, ale to nám nijako nebráni nechať si ho doma. Po-
zri sa, Grace, toto je zase len jedna z tých tvojich kampaní. Po-
znám ťa, vieš? Odpoveď je stále nie. Robbieho sa nezbavíme.“

Svoju ženu však miloval, a čo je horšie, ona to vedela. Koniec 
koncov, George Wesson bol len muž, chudáčik. Jeho manžel-
ka proti nemu použila každý z trikov, ktorých sa nemotornej-
šie a prudérnejšie pohlavie naučilo celkom oprávnene desiť.

Počas nasledujúceho týždňa desaťkrát zvolal: „Robbie 
ostane a to je definitívne!“ Zakaždým to však bolo o niečo 
slabšie a sprevádzal to čoraz hlbší vzdych.

Až nakoniec prišiel deň, keď sa previnilo vybral za dcé-
rou a navrhol jej „nádherný“ vizivox dolu v dedine.

Gloria nadšene zatlieskala. „Môžem zobrať aj Robbieho?“
„Nie, zlatko,“ odvetil a až mimovoľne vystrúhal grimasu 

nad vlastným hlasom. „Na vizivoxoch nie sú roboty dovole-
né. Porozprávaš mu o tom, keď sa vrátime domov.“ Posled-
né slová sa mu zasekávali v hrdle. Radšej sa od nej odvrátil.

Gloria sa vrátila plná nadšenia, lebo tento vizivox sa sku-
točne vydaril.

Počkala, kým otec zaparkuje prúdové auto do podzem-
nej garáže, a vyhlásila: „Len počkaj, ako to poviem Robbie-
mu, ocko! Hrozne by sa mu to páčilo. Najmä to, ako Francis 
Fran tak ticho, tichučko cúval, až narazil rovno do leopar-
dieho muža a musel ujsť.“ Šťastne sa rozosmiala. „Ocko, na-
ozaj sú na Mesiaci leopardí ľudia?“

„Asi nie,“ odvetil Weston neprítomne. „Bude to len zábav-
ný výmysel.“ Už to nemohol ďalej naťahovať, lebo auto mal 
bezpečne zaparkované. Musel sa tomu postaviť zoči-voči.
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